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Abstract: 

Indian religions can be broadly divided into two categories: those that accept the Vedas and establish their own ideas 

by making certain changes to them, and those that do not accept Vedic ideas and operate by establishing their own 

philosophy. Among these, Lokayata belongs to the second category. As far as the Lokayata religion is concerned, 

only what exists in the world is true, that is, only what can be seen with the eyes is true, and only what can be 

experienced through alcohol, women, and the six tastes is bliss. They adhere to the principle of "seeing is believing" 

and "embracing what you have." Thus, this article explores some of the basic principles of this religion and analyzes 

the principles of Lokayata in Sangam literature. 
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முன்னுரை : 
 இந்திய மதங்களினை இரண்டு வனகயாக பிரிக்கலாம் வவதங்களினை 

ஏற்று அவற்றில் சில மாற்றங்கனளச ்சசய்து தமது கருத்துக்கனள நினலநாட்டுபனவ 

மற்சறாை்று  வவத கருத்துக்கனள ஏற்காது தமக்சகை ஒரு தத்துவத்னத அனமத்து 
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இயங்குபனவ இவற்றில் உலகாயதம் இரண்டாம் வனகயாகும். உலகாயத மதத்தினைப் 

சபாருத்த மட்டில் உலகத்தில் உள்ளனவ மட்டுவம உண்னம அதாவது கண்ணால் 

காண்பனவ மட்டுவம உண்னம மது, மாது, அறுசுனவ எை உணரப்னவ மட்டுவம 

வபரிை்பம் எனும் சகாள்னகயினை உனடயவரக்ள். கண்டவத உலகம் சகாண்டவத 

வகாலம் எனும் சகாள்னகயினை உனடயவரக்ள். இவ்வாறாக இக்கட்டுனர இம்மதத்திை் 

சில அடிப்பனடத் தத்துவங்கனள ஆய்ந்து சங்க இலக்கியத்தில் உலகாயதம் பற்றிய 

சகாள்னககனள ஆய்வதாக இக்கட்டுனர அனமகிறது.  

 

திறவுச ொற்கள் : உலகாயதம் – பிரத்யடச்ம் – சங்க இலக்கியத்தில் உலகாயதம் – சரவ்ாகர ்– 

நால்வனக பூதக் சகாள்னக – சித்தாந்தத்தில் மறுப்பு – சாரவ்ாகம்.. 

 

உலகொயதம் 

உலகம் மட்டுவம உள்ளப் சபாருள் எைக் சகாண்டனமயால் இக்சகாள்னகக்கு 

உலகாயதம் எை்ற சபயர ்அனமயப்சபற்றது. சரவ்ாகர ்எை்ற தத்துவ ஞாைியால் முதை் 

முதலாக இக்சகாள்னககள் சவளியிடப்பட்டது.பழனமயாை காலம் முதல் இந்திய 

தத்துவத்னதப் வபசும் அறிஞரக்ள் உலகாயதம் பற்றிய தமது கருத்துக்கனளப் பதிவு 

சசய்வதினைக் காணலாம். சங்க இலக்கியத்திலும் இவற்றிை் தத்துவ கலப்புகள் 

உள்ளவற்னற இவ்வாய்வு கட்டுனர சவளிப்படுத்துகிறது. 

உலக உற்பத்தி 

காட்சியடக்்குப் புலைாகும் நிலம், நீர,் காற்று, சநருப்பு ஆகிய நாை்குந்தாை் மிக 

அடிப்பனடயாை சபாருள்கள். ஆகாயம் எை்பனத ஐந்தாவது பூதமாக ஏனைய தத்துவ 

ஞாைிகள் சகாள்வர.் ஆைால், ஆகாயம் காட்சிக்குப் புலைாகாதாது அநுமாை மூலவம 

அறியப்படுவது. அநுமாைத்னத ஏற்றுக்சகாள்ளாத உலகாயதர ்ஆகாயத்னதயும் ஏற்றுக் 

சகாள்வதில்னல. வமவல கூறிய அடிப்பனடயாை பூதங்கள் நாை்கும் சவவ்வவறு 

விதத்தில் ஒை்றுவசர, அசவ்சரக்்னகயால் எழுந்தைவவ இவ்வுடலும் உலகிலுள்ள பல்வவறு 

சபாருள்களும். திரினகயிை்வமல் னவத்த மண்ணில் பல் வவறு வடிவிைவாகிய பல 

மடக்லை்கள் உற்பத்தி யாவனதப் வபாை்றவத இவ்வுலகிலுள்ள சபாருள்கள் 

உற்பத்தியாவதும். இசவ்சரக்்னக நீங்கப் சபாருள்கள் அழிந்து மீண்டும் நாை்கு 

பூதங்களாக மாறும். இனவ ஏை் இங்கைம் மாறிமாறித் வதாை்றி அழிகிை்றைசவை 

உலகாயதனரக் வகட்கிை், அது அவற்றிை் சுபாவம் எை அவரக்ள் கூறுவர.் 

உயிர் உண்டொகும் விதம் 

உடலிை் வவறாய் உயிர ் எை்ற ஒை்னற நாம் யாரும் கண்ணாற் கண்டதில்னல. 

அநுமாை வாயிலாகத்தாை் உயிர ் உண்டு எை நாம் அறிகிை்வறாம். அநுமாை 

அளனவனய ஏற்காது, கண்ணால் கண்டதுமட்டுவம சமய் ; ஏனைய யாவும் சபாய் எைக் 

சகாள்ளும் உலகாயதர ்உடலிை் உயிர ்உடல் வதாை்றுவதற்கு முை்னுமுளதாய், உடல் 

அழிந்த பிை்னும் நினலத்து நிற்பதாய் உள்ள உயிசரை்ற ஒை்று உண்சடை்பனத 
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ஒப்புக்சகாள்ளார.் எைவவ, அவரக்ளுக்கு உயிரும் உடலும் ஒை்வற. பூதங்களிை் வசரக்்னக 

உடலாகும் வபாது அவத வசரக்்னகயிை் வினளவாக அவ்வுடலுக்கு உணருஞ் சக்திவயா 

சிந்திக்கும் சக்திவயா ஏற்படுகிை்றது. பாக்கு சவற்றினல சுண்ணாம்பு எதிலும் இல்லாத 

சிவப்பு நிறம் அனவ மூை்னறயும் வசரக்்க எங்கிருந்வதா வந்து குதித்துத் வதாை்றுகிற 

மாதிரித்தாை் பூதச ்வசரக்்னகயில் வதாை்றுகிற இந்த அறியும் சக்தியும். 

 

இங்ஙைமாகவும், காட்சிக்குப் புலைாகாத உயிர ் எை்ற ஒை்று உண்டு ; அது 

முற்பிறப்பிற் சசய்த கை்ம பலை்கனளப் புசிப்பதற்வகற்ற உடசலாை்னற இனறவை் 

சகாடுக்கிை்றாை் எை்சறல்லாம் சமயவாதிகள் கூறுவது நம்னம மயக்குவதற்வக.   

சகொள்கக முடிவுகள் 

ஒை்னற எண்ணி முயலவல்ல சுயாதீைமுனடய சீவ தத்துவம் எதுவும் 

அடிப்பனடயிலும் இல்னல, உள்ளை யாவும் சடவம. சடப்சபாருள்கள் தத்தம் 

இயல்பிை்படி தாமாகவவ இயங்குகிை்றை எை்றால், உலகம் தாைாய் இயங்கும் ஓர ்

இயந்திரசமைவவ சகாள்ள வநரிடும். மைிதைிை் முயற்சிக்கும் முை்வைற்றத்துக்கும் 

இடமில்னல எை்ற அை்றியும் உயிர,் இனறவை், மறுனம, பாவம், புண்ணியம் எை்பை 

இல்னலயாகவவ இவ்வுலக வாழ்வில் உயரந்்த இை்பம் எதுவவா அதுதாை் உலகாயதரிை் 

வாழ்க்னக இலட்சியமாகும். சபண்ணிடம் சபறுவவத உயரந்்த இை்பம். அனதப் சபற 

ஒழுங்வகா முனறவயா வதனவயில்னல. வல்லவை் னவத்தவத சட்டமாகும். சபண்ணுக்குக் 

கற்பு எைக் கூறுவசதல்லாம் வல்லனம இல்லாதவை் சசால்லும் சூழ்சச்ியுனர. மாதனர 

மகிழ்விக்க வமற்சகாள்ளும் முயற்சிதாை் தவம். பிை் அம்மாதவராடு தை்ைறிவு சகட்டுக் 

கூடுவவத முக்தி. வநவர சமய்யாக இங்குக் கினடக்கும் மாதர ் வபாகமாகிய முக்தி 

இை்பத்னதக் னகவிட்டு மறுனமனய நம்பி அனலவது, தாகங்சகாண்டாை் தை்சைதிவர 

காணும் தண்ணீனரக் னகவிட்டு வவறு தண்ணீர ்தூரத்வத உளசதை யாவரா சசாை்ைது 

வகட்டு அனலந்து துை்புறுவது வபாை்ற மூடத்தைவமயாகும். இனவ தாம் உலகாயதர ்

கண்ட முடிவு.விபரீதமாை முடிவுக்வக உலகாயதம் நம்னமச ்சசலுத்திவிடும்.  

 

இனவ அனைத்தும் பிரத்தியடச்த்னத மட்டும் பிரமாணமாகக் சகாண்டு 

அநுமாைத்னதயும் ஆப்த வாக்கியத்னதயும் ஒப்புக்சகாள்ள   மறுப்பதால் ஏற்பட்ட 

அைரத்்தங்கள். அநுமாைத்னதயும் உனரனயயும் அளனவயாகக் சகாண்ட 

ஏனைவயாருக்கு உயிரும், இனறவனும் சமய்யாயிை; உலகும், உடலும் சபாய்யாயிை. 

பிரத்தியடச்த்னத மட்டுவம அளனவசயைக் சகாண்ட உலகாயதருக்கு உயிரும் 

இனறவனும் சபாய்; உலகும் உடலுவம சமய். ஏனைவயாருக்குச ்சித்வத (அறிவவ) மூலப் 

சபாருள். சடம் (உடலும் உலகும்) அனைத்தும் சித்னதத் தமக்கு நினலக்களைாகவுனடய 

சாரப்ுப்சபாருள்.ஆைால்,உலகாயதருக்வகா சடவம மூலப் சபாருள்; சித்து எை்பது அந்தச ்

சடத்னதத் தைக்கு நினலக்களைாகவுனடய சாரப்ுப் சபாருள். 

 

https://tamilmanam.in/journal/


Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies ISSN: 3049-0723 (Online) 

தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்வு இதழ் Volume 1, No. 08 | May 2025 

 

Copyright: Author Available online: https://tamilmanam.in/journal/                                                                 P a g e  | 418 
 
 

 

சபொருந்தொக் சகொள்கக 

நுணுகி வநாக்குவவார ்எவரக்்கும் உலகாயதர ்சகாண்ட முடிவுகள் யாவும் சிறிதும் 

ஒவ்வாதை எைக் காண அதிகச ் சிந்தனை வதனவப்படாது. ஒவ்வானமனய வமவல 

ஆங்காங்கு ஓரளவு குறிப்பாகக் காட்டியுள்வளாம். அநுமாைம் தக்க பிரமாணமல்ல; அது 

உண்னம அறினவத் தர வல்லது அல்ல எை்று சாதிப்பதுகூட அநுமாை வாயிலாகத்தாை் 

எை்பனத உலகாயதர ்உணரமாடட்ாதது வியப்வப . உயிரும் இனறவனும் உண்சடை்று 

கூறுவவார ்அறியானமயாவலா வஞ்சச ்சூழ்சச்ியாவலாதாை் அங்ஙைம் கூறுகிை்றைர ்

எை உலகாயதர ்வாதிக்கிை்றைர.் அறியானம சூழ்சச்ி எை்ற இனவ பிரத்தியடச்மாகத் 

சதரியும் சபாருள்கள் அல்லவவ! கூறுவவார ்கூற்றிலிருந்து இனவ அவரக்ளிடம் உண்டு 

எை அநுமாைிதத்ுத்தாவை உலகாயதர ்அங்ஙைம் கூற முடியும்; தாம் இல்னலசயைத் 

தள்ளிய அநுமாைத்னதப் பிை் உண்சடைக் சகாள்வது முரண்பாடு ஆகுமல்லவவா! 

 

ஆை்மா எை ஒை்றில்னல; உடலிை் இயல்புதாை் அது உடலிை் குணவம அது. 

அதாவது, உடல் குணி  உணரவ்ு குணம் எை்று கூறில், குணம் பிரிந்து தைிவய நிை்று 

குணினய உணரமாட்டாது ஆைால், ஆை்மா உடனலத் தை் உடல் எை் உணரக்ிை்றது. 

இதிலிருந்வத ஆை்மா உடலிை் குணம் அல்ல பிறிதாை ஒை்சறை்பது சதளி 

வாகிை்றதல்லவா? 

 

சவற்றினல பாக்கு சுண்ணாம்பு வசர, அசவ்சரக்்னகயில் வதாை்றும் சிவப்பு நிறம் 

வபாலப் பூதங்களிை் வசரக்்னகயில் உணரவ்ு வதாை்றுசமைக் கூறும் உலகாயதர,் 

சவற்றினல, பாக்கு, சுண்ணாம்பு மூை்றும் தாமாகக் கூடுவதில்னல; கூட்டுவானுளை்; 

அது வபாலப் பூதங்கனளக் கூட்டுவானும் ஒருவை் உளை் எை்பனத மறுப்பது எங்ஙைம் 

சபாருந்தும்? 

 ங்க இலக்கியத்தில் உலகொயதம் 

உலகாயதர ்வவதத்னத மறுப்பவரக்ள். சங்க இலக்கியங்களில் காணப்படுகிை்ற 

வவத மறுப்புச ்சசய்திகள் சபரும்பாலும் உலகாயதக் சகாள்னகனயச ்சாரந்்தனவகவள. 

 

குறுந்சதானக 156-ஆவது பாடல், வவதம் ஓதுகிை்ற பாரப்்பை மகனை 

முை்ைிறுத்தி வவதத்தில் பிரிந்வதானரப் புணரக்்கும் பண்புகள் இல்னல எை்கிறது. 

 

''பொர்ப்பன மகனன பொர்ப்பன மகனன  

ச ம்பூ முருக்கின் நன்னொர் ககளந்து  

தண்சடொடு பிடித்த தொழ் கமண்டலத்து  

படிவ உண்டிப் பொர்ப்பன மகனன  
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எழுதொக் கற்பின் நின்ச ொல் உள்ளும்  

பிரிந்னதொர் புணர்க்கும் பண்பின்  

மருந்தும் உண்னடொ மயனலொ இதுனவ'' குறுத்.156 

எை்பது பாடலாகும். இதில் எழுதாக் கற்பு எை்பது எழுதாக் கிளவியாகிய வவதத்னதக் 

குறிடுகிை்றது. உண்வடா எை்ற விைா இல்னல எை்ற சபாருனளத் தருகிை்றது. அதுவபால 

முை் குறிப்பிட்ட பரிபாடற் பகுதியில், 

 

"நொன்மகற விரித்து நல்லிக  விளக்கும்  

வொய்சமொழிப் புலவீர் னகண்மீன்......." (பரி.9) 

எை்று நாை்மனறகனளக்கற்ற புலவரக்ள் முை்ைினலயாக்கப் சபற்றிருப்பதும், அடுத்து, 

 

"அகறல் அறியொ அணியிகழ நல்லொர்  

இகல் தகலக்சகொண்டு துணிக்கும் தவறிலர்  

இத்தள்ளொப் சபொருள் இயல்பில் தண்டமிழொய் வந்திலொர் 

.............................................................. 

சகொள்ளொர்.............................................” (பரி.9) 

எை்ற பகுதி அனமந்து, இை்பக் காட்சிகனள எல்லாம் குறிப்பிட்டு இதனை 

அறிகிை்றவரக்ள் அதாவது இை்பப் சபாருள் இலக்கணத்னத அறிகிை்றவரக்ள் வவதம் 

உனடய வடசமாழியார ்அல்லர.் தமிழ் இலக்கணம் அறிந்தவவர அறிய முடியும் எை்று 

வவத மறுப்புப் பாடலில் இடம்சபற்றுள்ளது.முத்தி எை்பனத வமலுலனக அனடவது எை்று 

ஒரு தரப்பிைர ் நம்புகிை்றைர.் இதனை ஏற்றுக்சகாள்ளாதவர ் உலகாயதர.் இந்தச ்

சசய்தினய வமாசிகீரைார ்பாடலில் காணமுடிகிறது. முரசுக் கட்டிலில் துயிை்ற தைக்குக் 

கவரி வீசிய வசரமாை் தகடூர ் எறிந்த சபருஞ்வசரல் இரும்சபானறனய அவர ்

பாராட்டுகிை்ற சபாழுது, 

 

"வீசினயொனய வியலிடம் கமழ 

இவணிக  உகடனயொர்க்கு அல்லது அவனது  

உயர்நிகல உலகத்து உகறயுள் இன்கம  

விளங்கக் னகட்ட மொறுசகொல்'' (புறம்.50) 

எை்கிறார.்சாமரத்தால்குளிரவீசுகிை்றவவை, இவ் அகை்ற உலகத்திை்கண்வண 

புகழுடை் வாழ்பவரக்்கு அல்லது வமலுலகமாை உயரந்்த நினலனய உனடய உலகத்து 

உனறதல் இல்னல எை்ற சசய்தி அறிந்ததிைாவலா இசச்சயனலச ் சசய்தாய் எை்ற 

சபாருள் அனமந்து, வமலுலகம் குறிக்கப்சபறுகிறது. இது மறுப்பு நினலயில் இல்னல 

எை்றாலும் பாடலில் நல் தமிழ் முழுதும் அறிதல் அதசைாடும் அனமயாது எை்ற சதாடர ்
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அனமந்து, தமிழ் அறிந்தவரக்வள இத்தனகய சசயனலச ்சசய்ய முடியும் எை்ற குறிப்பு 

இடம்சபற்று வவதசமாழிக்கு மறுப்பாக அனமந்தது எைலாம். 

சபண்கம நலம் 

இத்தனகய சதாை்னமவாய்ந்த சங்க இலக்கியங்களில் உலகாயதக் 

சகாள்னககள் இடம்சபற்றுள்ளவதாடு சகாள்னககளிை் மறுப்பும் இடம்சபற்றுள்ளது. 

இங்கு சங்க இலக்கியத்தில் காணப்படும் சகாள்னககனள வகுத்துனரத்த 

ஆய்வாளரக்ளிை் கருத்துக்கள் சதாகுத்துத் தரப்சபறுகிை்றை. வபரா. வசா.ந.கந்தசாமி 

அவரக்ள் தம்முனடய இந்தியத் தத்துவக் களஞ்சியத்தில் இரண்டு சாை்றுகனளத் 

தந்துள்ளாரக்ள். அதில் முதல் சாை்று உலகாயதர ் வற்புறுத்திய சபண்னம நலத்னத 

உனடயதாகும். 

 

"சதொடியுகடய னதொள் மணந்தனன்  

கடி கொவில் பூ  ்சூடினன்  

தண் கமழும்  ொந்து நீவினன்  

ச ற்னறொகர வழி தபுத்தனன்  

நட்னடொகர உயர்பு கூறினன்  

வலியர் என வழிசமொழியலன்  

சமலியர் என மீக்கூறலன்  

பிறகரத் தொன் இறப்பு அறியலன்  

இரந்னதொர்க்கு மறுப்பு அறியலன்  

னவத்துகட அகவயத்து ஓங்கு புகழ் னதொற்றினன் 

 

வருபகட எதிர் தொங்கினன்  

சபயர் பகட புறங் கண்டனன்  

கடும் பரிய மொக் கடவினன்  

சநடுந் சதருவில் னதர் வழங்கினன்  

ஓங்கு இயல் களிறு ஊர்ந்தனன்  

தீம் ச றி தசும்பு சதொகல ச்ினன்  

பொண் உவப்பப் பசி தீர்த்தனன்  

மயக்குகடய சமொழி விடுத்தனன், ஆங்கு  ் 

ச ய்ப எல்லொம் ச ய்தனன் ஆகலின்  

இடுக ஒன்னறொ, சுடுக ஒன்னறொ  

படுவழிப் படுக, இப் புகழ்  

சவய்னயொன் தகலனய” (புறம். 239) 

இப்பாடலில், தமிழகத்தில் வாழ்ந்த குறுநிலத் தனலவரக்ளில் ஒருவைாை நம்பி 

சநடுஞ்சசழியனைப் வபசரயில் முறுவலார ்பாராட்டிப் பாடுகிறார.் இப்பாராட்டுதலில் 
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குறுநில மை்ைைிை் பல குண நலை்கள் இடம்சபற்றிருப்பவதாடு,இரண்டு சசய்திகள் 

உலகாயதரிை் கருத்துக்கனள வலியுறுத்துவதாகப் வபராசிரியர ் குறிப்பிடுகிை்றார.் 

ஒை்று "சதாடியுனடய வதாள் மணந்தைை், கடி காவில் பூசச்ூடிைை், தண்கமழும் சாந்து 

நீவிைை்" - எை்ற பகுதி உவலாகாயதரிை் சபண்னம நலம் துய்க்கப்படுவனதக் 

குறிப்பிடுவதாகச ் சுட்டிக்காட்டுகிறார.் உலகாயதரிை் வபாகக் வகாட்பாட்டினைக் 

கவிநலம் சகாண்ட இப்பாடல் சுட்டுகிறது எை்றும் வாழ்க்னகயில் ஒருவை் அனடய 

வவண்டிய வபறு இை்பத் தினளப்பு -இை்பம் எை்னும் உறுதிப் சபாருவள எை்பனத இைிய 

ஓனச நலம் சகழுமிய இப்பாடல் அடிகள் புலப்படுத்துகிை்றை எை்றும் இஃது உலகாயதக் 

சகாள்னக எை்வற வதாை்றுகிறது எை்றும் குறிப்பிடுகிறாரக்ள். 

 

இப்பாடலில் பிை்ைர ் வருகிற பகுதியில் அவனுனடய சகானடப் பண்புகளும், 

அவனுனடய வீரத் தை்னமயும் கூறப்சபற்று, "தீம் சசறி தசும்பு சதானலசச்ிைை்", எை்ற 

வரி இடம்சபற்று இைிய சசறினவ உனடத்தாகிய மதுனவ உனடய குடங்கனளப் 

பலருக்கு வழங்கித ் சதானலத்தைை் எை்ற சபாருள் கினடக்கிை்றது. எைவவ, 

உலகாயதரிை் கள்ளுண் மகிழ்சச்ிவய வபரிை்பம் எை்பதும் இப்பாடல் தருகிை்ற 

சகாள்னகயாகும். பாடலிை் மூை்றடிகளில், 

 

"சசய்ப எல்லாம் சசய்தைை் ஆகலிை் -இடுக ஒை்வறா, சுடுக ஒை்வறா படு 

வழிப்படுக.இப் புகழ் சவய்வயாை் தனலவய" எை்பதை் மூலம் உலகாயதர ்சகாள்னக 

சபறப்படுகிறது எை்றும் வபராசிரியர ்குறிப்பிடுகிறார.் அதாவது உலகத்தார ்பாராட்டும் 

நல்வாழ்க்னகயினை நடத்தியிருக்கிறாை். ஆதலால் அவனை மண்ணில் புனதக்கவவா 

அல்லது தீயிைாவலா சுடுக எை்று புலவர ் குறிப்பிடுவதால் உலகாயதரிை் 

சகாள்னகயாை இறந்தவர ்உடனலப் புனதப்பது எை்ற மரபு புலப்படுகிறது எை்கிை்றார.்  

இறந்தவர்ககளப் புகதத்தல் 

அவர ் வமலும் குறிப்பிடுகிை்ற சசய்தி இறந்த உடம்பினை அலங்கரித்து 

முதுமக்கள் தாழியில் கவித்து, ஐம்பூதங்களில் ஒை்றாகிய நிலத்திை் வயிற்றில் 

இருத்துதல் பனழய நாகரிகத்திை் பழக்கம் எை்பர ்மாைிடவியலார.் இத்தனகய பழக்கம் 

சுவமரியரிடமும் காணப்பட்டது. இதைால் இவ் உலகாயதப் பழக்கம் அவரிடமிருந்து நம் 

நாட்டிற்கு வந்திருத்தல் வவண்டும் எை்று தத்துவவமனத எஸ்.எை். தாஸ் குப்தா அவரக்ள் 

கருதிைாரக்ள் எை்றும் குறிப்பிடுவார.் வமலும், உலகாயதர ்வாழ்ந்த காலத்தில் உடனலப் 

வபணி வளரத்்து உடுத்து மகிழ்ந்தது வபாலவவ இறந்த பிை்ைரும் அந்த உடலுக்கு உரிய 

அவத மரியானதனய வழங்கிைர ் எைலாம். புனதத்தல் ஆரியர ்அல்லாதார ்வழக்கம். 

எரித்தல் ஆரியர ்வழக்கம் எை்பர ்எை்றும் வபராசிரியர ்குறிப்பிடுவார.் 

பூத வொதத்தொர ்
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தமிழிலக்கியங்களில் உலகாயதத்னதக்காண முற்பட்ட ஆய்வு அறிஞரக்ளில் 

மிகவும் குறிப்பிடத்தக்கவர ் வபராசிரியர ் முனைவரக்.சநடுஞ்சசழியை் ஆவார.் 

கினடத்திருக்கும் சாை்றுகளில் அவருனடய தமிழிலக்கியத்தில் உலகாய்தம் எை்ற 

ஆய்வு நூல் மிகவும் குறிப்பிடத் தக்கதாகும். இந்நூல் அவரத்ம் ஆய்வுச ்சிந்தனைக்கும் 

தரவுகள் வதடுதல் முயற்சிக்கும் எடுத்துக்காட்டாக விளங்குகிை்றது. உலகாயதம் பற்றிய 

சசய்திகள் பலவற்னறயும் தருவவதாடு. சங்க இலக்கியத்தில் காணப்படுகிை்ற 

உலகாயதம் சாரந்்த பாடல்கனளச ் சுட்டிக் காட்டியிருக்கிறார.் அவரத்ம் ஆய்வுக் 

கருத்துக்களிை் சுருக்கம் இங்கு இை்றியனமயாதது ஆகிை்றது. 

 

வபராசிரியர ் வசா.ந.கந்தசாமி அவரக்ள் சுட்டிக்காட்டியது வபால உலகாயத 

இை்பக் சகாள்னகனயப் பல சங்க இலக்கியப் பாடல்கள் மூலம் எடுத்துக் காட்டியுள்ளார ்

வபராசிரியர ் முனைவர ் க.சநடுஞ்சசழியை். அதில் ஒை்று பாண்டியை் 

தனலயாலங்காைத்துச ் சசருசவை்ற சநடுஞ்சசழியனை மாங்குடிக்கிழார ் பாடிய 

பாடலாகும். அப்பாடற் பகுதியில் உலகாயதர ்கருத்து வலியுறுத்தப் சபற்றிருப்பனதப் 

வபராசிரியர ்அவரக்ள் எடுத்துக் காட்டியுள்ளார.் 

 

''இரவல் மொக்கள் ஈகக நுவல  

ஒண் சதொடி மகளிர் சபொலங்கலத்து ஏந்திய  

தண் கமழ் னதறல் மடுப்ப, மகிழ் சிறந்து  

ஆங்கு இனிது ஒழுகுமதி சபரும! ஆங்கு அது  

வல்லுநர் வொழ்ந்னதொர் என்ப - சதொல் இக   

மலர ்தகல உலகத்துத் னதொன்றி  

பலர், ச ல  ்ச ல்லொது நின்று விளிந்னதொனர" (புறம்.24) 

எை்ற இப்பாடலில் வனளயனல உனடய மகளிர ் சபாற்கலத்தில் நறுமணம் மிக்க 

மதுனவத் தர, அதனை உண்டு மகழ்சச்ி மிகுந்து இைிவத நடப்பாயாக. “இத்தனகய 

ஒழுக்கம் வல்லவனர வாழ்ந்வதார ் எை்று சசால்லுவர ் அறிவுனடவயார.் உலகத்திை் 

கண்வண பிறந்து பனழய புகழில் ஒழுகாது இறந்வதார ் பலர.் அவரக்ள் வாழ்ந்வதார ்

எைப்படார ்எை்ற சபாருள் அனமந்துள்ளது. இதனைப் வபராசிரியர ்எடுத்துக் காட்டி, பூத 

வாதத்தார ் அதாவது உலகாயதத்தார ் தங்கள் வகாட்பாடுகளுக்கு ஏற்ப 

வாழ்த்தியுள்ளாரக்ள் எை்று குறிப்பிடுவார ் (ப.48), வபராசிரியரக்ள் வசா.ந.கந்தசாமி”, 

சநடுஞ்சசழியை் ஆகிவயாரிை் எடுத்துக்காட்டிை்படி சங்க இலக்கியத்தில் உலகாயதக் 

சகாள்னகயாை சபண்னமநலம் புணரத்வல சிறப்பு எை்பது இடம்சபற்றிருப்பனத 

அறியமுடிகிறது. 

கொமம் 

சில சங்க இலக்கியப் பாடல்கள் உலகாயதரிை் சகாள்னகயாை சபண்னமநலம் 

துய்த்தல் சகாள்னகயினைக் வகாடிடட்ுக் காட்டுகிை்றை. 
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''கொமம் கொமம் என்ப: கொமம் 

அணங்கும் பிணியும் அன்னற; நுணங்கிக்  

கடுத்தலும் தணிதலும் இன்னற; யொனன  

குளகு சமன்று ஆள்மதம் னபொலப்  

பொணியு முகடத்துஅது கொணுநர்ப் சபறினன." (குறுந்.136) 

எை்ற குறுந்சதானகப் பாடல், காமத்னதக் குனற கூறுவது தவறு.காமமாைது புதிதாகத் 

வதாை்றும் வருத்தமும் வநாயும் அல்ல, நுண்ணிதும் மிகுதியும் அல்ல, கண்டு 

மகிழ்பவனரப் சபற்றால் அது சவளிப்படக் கூடியதுதாை் எை்று காமத்திை் சிறப்னபக் 

கூறுகிை்றது. அதுவபாலக் கீழ்க்காணும் குறுந்சதானகப் பாடல், 

 

''கொமம் கொமம் என்ப: கொமம்  

அணங்கும் பிணியும் அன்னற; நிகனப்பின்,  

முகத ச்ுவற் கலித்த முற்றொ விளம்புல்  

மூதொ கதவந் தொங்கு  

விருந்னத கொமம் சபருந்னதொ னளொனய." (குறுந். 204) 

எை்று காமத்திை் சிறப்னப எடுத்துக் காட்டுகிை்றது. வமட்டுநிலத்தில் வினளந்த இளம் 

புல்னல முதிய பசுவாைது நாவால் தடவி இை்புறுவது வபாலக் காமம் புது இை்பத்னதத் 

தரும் எை்ற சபாருனள இப்பாடற் உணரத்்தி காம நினலனய எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

மதுனரக் காஞ்சியிை் இறுதிப் பகுதியில், 

"இலங்கு இகழ மகளிர் சபொலங் கலத்து ஏந்திய  

மணம் கமழ் னதறல் மடுப்ப நொளும்  

மகிழ்ந்து இனிது உகறமதி சபரும்  

வகரந்து நீசபற்ற நல் ஊழிகயனய" (மதுகரக். 780-783) 

 

எை்ற வரிகள் இடம்சபற்றுப் சபண்கள் தரும் கள்னள உண்டு நாளும் மகிழ்ந்திருக்கப் 

பாண்டியை் சநடுஞ்சசழியனை மாங்குடி மருதைார ் வாழ்த்துகிை்றார.் 

நினலயானமனய எடுத்துக் கூறிய இப்பாடலிை் இறுதியில் சபண்ணிை்பம் இடம்சபற்று 

உலகாயதக் சகாள்னக குறிக்கப்சபறுகிறது. பரிபாடலில் குை்றம்பூதைார.் 

 

''நொன்மகற விரித்து நல்லிக  விளக்கும்  

வொய்சமொழிப் புலவீர்! னகண்மின், சிறந்தது:  

கொதற் கொமம், கொமத்து  ்சிறந்தது  

விருப்னபொர் ஒத்து சமய்யுறு புணர் ச்ி" (பரி.9) 
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எை்று சபண்ணிை்பத்னதக் குறிப்பிடுகிை்றார.் நாை்மனறப் சபாருனள விரித்து 

அதனுனடய புகனழ விளக்குகிை்ற புலவரக்வள, சிறந்தவதார ்சபாருனளக் வகட்பீரக்ளாக, 

காமத்தில் சிறந்தது காதனல உனடய காமம், அஃதாவது இருவர ்அை்பு ஒத்து சமய்யுறு 

புணரச்ச்ினயக் சகாண்டு,இை்பம் அனுபவித்தல் ஆகும் எை்று குறிப்பிடுவதும் 

சபண்னம இை்பத்னதக் குறிக்கிை்ற பகுதியாகும். இத்தனகய சசய்திகள் சங்க 

இலக்கியத்தில் இடம்சபற்று உலகாயதரிை் சகாள்னகனய சவளிப்படுத்துகிை்றை 

எைலாம். 

 

நொல் பூதக்சகொள்கக 

உலகாயதரிை் மற்சறாரு சகாள்னகயாை பூதங்களிை் சிறப்னபப் வபாற்றுதல் 

எை்னும் மரபு சங்க இலக்கியத்தில் பரவலாகக் காணப்சபறுகிறது. ஒருசில 

எடுத்துக்காட்டுகள் பிை்வருமாறு. 

 

''மண் திணிந்த நிலனும்  

நிலன் ஏந்திய விசும்பம்  

விசும்பு கதவரு வளியும்  

வளித் தகலஇய தீயும்  

தீ முரணிய நீரும்,என்றொங்கு  

ஐம் சபரும்பூதத்து இயற்கக னபொல" (புறம்.2) 

எை்ற பாடற்பகுதியில் வசரமாை் சபருஞ்வசாற்று உதியை் வசரலாதை் நிலம், விசும்பு, 

காற்று, தீ, நீர ்எை்ற ஐம்சபரும் பூதங்களிை் இயற்னகவபால் சபானற,சூழ்சச்ி, வலி, வீரம், 

சகானட எை்ற ஐந்தும் உனடயவை் எை்று முரஞ்சியூர ்முடிநாகராயர ்பாராட்டுகிை்றார.் 

இங்கு பூதங்கள் உவனமயாக்கப் சபற்றிருப்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும். உவனம எை்பது 

உயரந்்ததை் வமற்வற எை்பதை் அடிப்பனடயில் பூதங்கள் சிறப்பு சபற்றுள்ளை. உனறயூர ்

முதுகண்ணை் சாத்தைார,் 

"ச ஞ்ஞொ யிற்று  ்ச லவும்  

அஞ்ஞொ யிற்றுப் பரிப்பும்,  

பரிப்பு  ்சூழ்ந்த மண் டிலமும்,  

வளி திரிதரு திக யும்,  

வறிது நிகலஇய கொயமும், என்றிகவ  

ச ன்று அளந்து அறிந்தொர் னபொல" (புறம்.30) 

எை்று வசாழை் பாராட்டியிருக்கிறார.் நலங்கிள்ளியிை் அடக்கமாகிய பண்னபப் 

சசஞ்ஞாயிற்றிை் வழியும், அதை் இயக்கமும், அவ் இயக்கத்தால் சூழப்பட்ட உலக 

வட்டமும், காற்று இயங்கும் திக்கும் ஓர ்ஆதாரமும் இை்றித் தாவை நிற்கிை்ற ஆகாயமும் 

https://tamilmanam.in/journal/


Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies ISSN: 3049-0723 (Online) 

தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்வு இதழ் Volume 1, No. 08 | May 2025 

 

Copyright: Author Available online: https://tamilmanam.in/journal/                                                                 P a g e  | 425 
 
 

 

எை இவற்றிை் அளனவ வதரிற் சசை்று கண்டவனரப் வபால, ஆராய்ந்து உனரப்வபார ்

பலர ் இவ்வுலகில் உள்ளைர.் அவரக்ளாலும் கூறமுடியாத அடக்கத்னத உனடய 

மை்ைவை் எை்று வசாழை் பாராட்டப்படுகிறாை். இப்பகுதியில் ஐம்பூதங்கனளப் பற்றி 

ஆராய்ந்த அறிஞரக்ள் எை்பது உலகாயத அறிஞரக்னளக் குறிப்பதாகக் 

சகாள்ளப்படுகிறது. வமலும், 

 

"இரு முந்நீர்க் கூட்டமும் 

வியன் ஞொலத்து அகலமும்  

வளி வழங்கு திக யும்  

வறிது நிகலஇய கொயமும் என்றொங்கு  

அகவ அளந்து அறியினும், அளத்தற்கு அரிகய." (புறம்.20) 

எை்னும் புறநானூற்றுப் பாடலில், குறுங்வகாழியூர ்கிழார ்யானைக்கட்வசய் மாந்தரஞ் 

வசரல் இரும்சபானறனயப் பாராட்டியுள்ளார.் சபரிய கடலிைது ஆழமும், அகை்ற 

உலகத்திை் பரப்பும், காற்று இயங்கும் தினசயும், வடிவு இை்றி நினலசபற்ற ஆகாயமும் 

எை்று சசால்லப்படுபவற்னற அறிந்து அளந்தாலும், அளந்து அறிய முடியாத புகழினை 

உனடயவை் எை்று இப்பாராட்டு அனமந்துள்ளது. முை் காட்டிய பாடலில் பூதங்கள் 

ஆராயப்படுகிை்றை எை்று குறிப்பிடட் புறநானூறு, இப்பாடலில் ஐம்பூதங்கனள 

அறிந்தாலும் அறியலாம் எை்று குறிப்பிட்டு உலகாயதரிை் ஆய்வுப் சபாருளாகிய 

பூதங்கனளப் பற்றிய சசய்திகனளத் தருகிை்றது. 

பூதங்களின் ன ர்க்கக 

உலகத்திை் வதாற்றத்திற்கு பூதங்களிை் வசரக்்னக காரணம் எை்று சசால்லுகிை்ற 

உலகாயதரிை் சகாள்னகனய, 

''நளி இரு முந்நீர் ஏணி யொக  

வளியிகட வழங்கொ வொனம் சூடிய  

மண்திணி கிடக்ககத் தண்டமிழ்லல" (புறம். 35) 

எை்று புறநானூறு குறிப்பிடுகிை்றது. வமலும், 

"நீரும் நிலனும் தீயும் வளியும்  

மொக விசும்சபொடு ஐந்துடன் இயற்றிய  

மழு வொள் சநடினயொன் தகலவனொக'' (மதுகரக். 454-456) 

எை்று உலகத் வதாற்றத்திற்குக் காரணம் பூதங்களிை் வசரக்்னகதாை் எை்பனத 

வலியுறுத்துகிறது மதுனரக்காஞ்சி. முதற் பகுதியிை் சபாருள் நீரச்சறிந்த சபரிய கடனல 

எல்னலயாகக் சகாண்டு, காற்று இனடயில் புகமுடியாத வாைத்னதச ்சூடிக்சகாண்டு 

மண்சசறிந்த நினலயாக உலகம் இருக்கிறது எை்ற குறிப்னபத் தருகிை்றது. அடுத்த 

பகுதி திக்குகனள உனடய ஆகாயத்துடவை காற்று, சநருப்பு, நீர,் நிலை் ஆகிய 
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ஐந்தினையும் ஒருவசர உலகமாகப் பனடத்த மழு வானள உனடவயானைத் 

தனலவைாகக் சகாண்டு எை்று கருத்தினைப் பதிவுசசய்கிறது. 

 சித்தொந்த பொர்கவயில் உலகொயதம் 

             னசவ சித்தாந்த சாத்திர ஆசிரியரக்ளில் ஒருவராை உமாபதி சிவம், சிவஞாை 

வபாதத்திை் சாரப்ு நூலாகிய சிவப்பிரகாசத்னதத் தந்தவர ் ஆவார.் இவர ்

சிவப்பிரகாசத்திை் பல இடங்களில் உலகாயதனரக் காட்டி பல மறுப்புக்கனளத் 

தந்துள்ளார.் சித்தாந்தம் குறிப்பிடும் முப்சபாருள்கனளயும் நினலயாைது எை்பனத 

வலியுறுத்தும் இடங்களில் எல்லாம் கடவுள்,உயிர,் வினை இல்னல எை்பானர மறுக்க 

வவண்டிய சூழலுக்கு இவர ்ஆட்படுகிறார.் 

  ''பகடத்தசதொரு படியின்றிப் பறகவபசு நரரொப்  

பன்னியது என் முன்கனவிகனப் பொன்கம என்பர்  

அடுத்தவிகன உளதொயின் இகறனயன் என்னில்  

அன தனமற்று அகவ ஆவிக்க அகமத்ததொகும்" (சிவப். 24) 

எை்ற பாடலில் உலகாயதரிை் வகள்விகனளயும் வினடகனளயும் தந்துள்ளார.் 

அக்வகள்விகள் மூலமாக உலகாயதரிை் சகாள்னககள் சதரியவருகிை்றை. இதை்படி, 

கடவுவள உலகத்னதப் பனடப்பாராயிை் ஒரு தை்னமயதாகப் பனடக்காமல் பறனவ, பசு, 

மைிதராகப் பனடத்த காரணம் ஏை்? எை்பது உலகாயதரிை் விைாவாகும். 

வினைக்வகற்ற உடம்னப அனடவது ஆை்மாவாயிை் அவ்வாை்மாக்கவள தத்தம் 

வினைக்குத் தக்க உடம்புகனள எடுத்துக்சகாள்ளும் எை்பது அடுத்த விைா. அதற்குக் 

கடவுள் வவண்டுமா? எை்பதும் உலகாயதரிை் விைாவாகும். இவ்விைாக்களிை் மூலமாக 

உலகாயதரிை் இரு சகாள்னககள் சவளிப்படுகிை்றை. 

சாத்திர நூலில் உவலாகாயத மதக் சகாள்னககனளத் துை்பம் தரும் 

சகாள்னககளாகக் குறிப்பிடுகிை்றார.் உயிராைது வினைக்கு ஏற்பப் பிறந்து இறந்து 

இருவினைகனள அனுபவிக்கும் குணத்தினை உனடயதாகும். அந்த உயிர ்

சதாடக்கத்தில் மூலஅறிவு இல்லாத உலகாயதவைாடு வசரந்்து சிற்றறிவு சகாள்ளும். 

வில்லிலிருந்து புறப்படுகிை்ற அம்னபவிட வினரவாகச ்சசை்று சகாடிய வினைகனளச ்

சசய்து குடிக்குப் பழினயத் வதடும். சகாடுனமயாை சகானல, களவு, காமம் இவற்றில் 

ஈடுபட்டுவருந்தும். அறிய வவண்டியவற்னற அறியாது, உலகப் சபாருள்களில் மயங்கி 

வாழும். வசரந்்திடும் மைத்திற்கும் அதை்வழி சசல்லும் புத்திக்கும் புத்தியில் 

வதாை்றுகிை்ற அகந்னதக்கும் ஆட்பட்டு, முயற்சி வமற்சகாள்ள, வமற்சகாள்ள வமைியில் 

அயற்சி ஏற்பட வருந்தும் எை்று பதிவைாராவது கண்ணி முதல் பதிைாறாவது கண்ணி 

வனர குறிப்பிடுகிை்றார.் இதை் மூலம் உலகாயதர ்தங்களுக்சகை்று சமய மூல நூல் 

இல்லாதவர ் எை்பதும் காமத்தில் ஈடுபட்டு வாழ்பவர ் எை்பதும் சதரிய வருகிை்றது. 

வமலும், தங்களுனடய முயற்சியால்தாை் இை்பத்னத அனுபவிக்க முடியும் எை்று 

அவரக்ள் வபசிவந்த சகாள்னககளாகத் சதரிய வருகிை்றது. 
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முடிவுகர 

பிரத்தியடச்ம், அநுமாைம், ஆப்த வாக்கியம் ஆகிய மூை்று பிரமாணங்களிை் 

விளக்கமும், இவற்றுள் உலகாயதர ்பிரத்தியடச்த்னத மட்டும் ஒப்புக்சகாண்டு ஏனைய 

இரண்னடயும் ஒப்புக்சகாள்ளானமயால்தாை் அவரக்ள் இந்த உலகமும் நமது உடம்பும் 

மட்டுவம சமய்; உயிரும் இனறவனும் சபாய் எை்ற முடிவுக்கு வந்தாரக்ள் எை்பதும், 

அம்முடிவால் ஏற்படும் விபரீதங்களும், குனறபாடுகளும் இங்குத் தரப்பட்டுள்ளை 

அம்முடிவிலுள்ள. 

நாம் காணும் சபண் இை்பம், உண்ணும் உணவு, கள், நால்வனகப் பூதம்  

இத்தகுவை மட்டுவம உண்னம மற்னறயனவ சபாய் எை பகரக்ிறது. இவ்வனகச ் 

சசய்திகளால் உலகாயதம் பற்றிய அறிஞரக்ள் கருத்துகனளயும், னசவ சமய 

சாத்திரங்கள் தந்திடும் உலகாயதத் தத்துவங்கனளயும், சங்க இலக்கியங்களில் 

இடம்சபற்றுள்ள உலகாயதத் தத்துவங்கனளயும் அறிந்துசகாள்ள முடிகிை்றது. 
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